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számítják magukat és mégis nyilvánosán mű­
ködnek. Pedig a törvény tiltja ezt! —  Jól van 
ez igv?!

A törvény által tiltott zúgirászkodásra és 
kuruzslásra maguk az ügyvédek és orvosok vi­
gyáznak. A tiltott zugtanitás is csak úgy szün­
tethető be, ha maguk a tanítók hívják fel az il­
lető körök figyelmét az ilyen állapotokra. Azért 
nagyon szeretjük, hogy e közlemény iniciátiveja 
tanítóktól jött. A fenn irt adatokat a környéken 
levő értelmesebb tanítók mondották toliamba, 
tehát hitelességükben megbízom.

Ha igy állanak a dolgok Muraköz említett 
községeiben; azt kellene kérdeznem, hogy ki, 
vagy mi az oka ezen állapotoknak? De ezt ne 
kutassuk, hanem azonnal intézkedjünk! Mert 
ha e miseriákon segítve nem lesz, ha halogatjuk 
a dolgot: 1 év alatt 540, 2 év alatt 1000-nél 
több, 5 év alatt 3— 4000-nél több leendő ma­
gyar honpolgár marad a szellemi sötétségben. 
Igyrontatik meg szellemi és testi ereje a rossz ta­
nítástól vagy az alkalmatlan tan-helységtől. 11 
népes község fog szellemileg hátramaradni és 
ennek következtében anyagilag tönkremenni.

Felhívjuk tehát Zalamegye kir. tanfelügye­
lőjét és az egyház megyei tanfelügyelőt sürgős 
intézkedésre! Kérünk állami iskolákat, ha a köz­
ség maga nem képes rendes iskolát fenntartani. 
Kérünk hazafias állami iskolalátogatók kinevez- 
tetését is, mert Muraköz területén eddig az ál­
lami iskolalátogatókról szó sincs, pedig nagyon 
elkelnének, mert Muraköz messze van Zala-Eger- 
szegtől, de ugyan közel Horvátországhoz.

egyik falát kiakarám dönteni, amennyiben ez igen szűk 
volt s én a szabad tevegöt nagyon kedvelem. De alig 
vette ezt észre, mérgesen elömbe lép, dühösen rám ri­
val, hogy, hogy mertem termeit eiruiitani, azonnal ta­
karodjam házából.

Az enber, kihez ezután szálltam, még nyájasabb 
volt. »Egész házamat, mindenemet tessék magáénak 
tekinteni s vele szabadon rendelkezni« mondá. Én ez 
ajánlatnak nagyon megörültem s egyikét azon szép 
képeknek kívántam neked küldeni, melyek mindig azt 
mutatják, a ki elétetek áli. Ilyen itt igen sok van kisebb 
nagyobb. Elhatározásomhoz képest mégis parancsoltam 
szolgámnak, hogy egyet a tálról vegyen le és csoma­
golja el. S ime, amint gazdám szándékomat észreveszi, 
még durvább lesz, az első börtönnel fenyeget, 
mint gonosz tolvajt, mert úgymond, megakartam 
lopni. Ez itt a vendégszeretet! megigérnek mindent s 
midőn az ember az ígéretet illetve az ajándékot elfo­
gadja, mint gonosz tolvajt bezárással fenyegetik.

Egy napon valami előkelő úrhoz hivattam meg 
ebédre. Ebéd után felhi gazdám, ha valami tetszik, pa­
rancsoljak, s kivánatomat azonnal téljesitendik. Ott ál­
lott egy rakodó asztal (kredencz) tetején egy pompás 
óra. Ez óra nagyon tetszett, felkérem tehát gazdámat, 
hogy lenne szives azt nekem ajándékozni. Szerénte- 
lennek, koldusnak neveztek s többé nem szóltak hoz­
zam, itt tehát csak azért kérdik az emberektől, hogy 
tetszik-e valami neki; hogy szabadkozzék, mutassa 
mily szegény.

A királyhoz is eihivattam. régész tömege az em­
bereknek veszi körül, mint körülveszik az éj királynéját 
szolgái, a csillagok. Az alatvalók e tömege mind meg­
hajolt előtte s kegyelme-, felséges uralkodójának ne­
vezte, háta megett meg minden tettét bírálat alá vet­
ték s gáncsolták. Felfordult itt a világ, bolondok az 
emberek tökéletesen.

Ha beszélni hallanád őket, azt képzelnéd mind 
megannyi orvos, s egymásnak kölcsönösen betege. A 
legelső, amit, ha találkozol velők, kérdeznek, hogy 
aludtál, hogy érzed magadat. Még inkább nevetnél ha 
egy lakomájukon részt vehetnél. Felemelik borral po­
haraikat s azt mondják, isznak, hogy egészséges légy; 
de már másik perezhen annyit erőtetnek ivásra, misze­
rint megkell betegedned. Ez az europiaiak hires kon- 
zequenciája. „Ittak uram már egészségéért, maguk 
hasznára.“ Ittak azért is, hogy mindenható Ur egész­
séges légy, de én már erős testalkatodtól s józan éle­
tedtől sokkal többet várok, mind e kuruzslók beszédétől'

Én már halálig unom ez emberek döre szokásait, 
s mitsem kívánok inkább, mint tőlük szabadulva, hoz 
zád visszatérni, mikor is az európaiak még egyéb balga­
ságáról sokat fogok mesélni.

Hij vissza, tedd meg-e kegyet legalázato*b szol­
gáddal — — — — — — — — — — —

Tessék la! Itt van! Ilyenek a mi szokásaink a, 
természet gyermekének természetes esze előtt.

BLAUHOHN MARK.

Mi újság Muraközben?
— Szt. István napján a Csáktornyái plébánia­

templomban a 11 órakor szokott megtartani isteni tisz­
telet előtt lelkes és hazafias egyházi szónoklatot tartott 
nt. Piander Ednund helybeli hitelemző ur. A fiatal még 
csak egy pár hónap előtt felszentelt áldozár, már a sz. 
beszéd elején csengő hangjával a nagyszámú magyar 
közönség figyelmét magára vonja. S közönségünknek e 
figyelme a lehető legmagasabb fokot éri el a sz be­
széd tárgyalásában, melyben a szónok valódi rhetori- 
kai képességgel tünteti fel a királyi szentet mint az ég­
nek ragyogó csillagát. Magasztos erényei között külö­
nösen kieme i a magyar apostalnak kitűnő hazaszerete­
tét, miáltal a közönséget is a hazaszeretetre buzdítja, 
mert csakis igy leszünk — úgy mond — nagy nem­
zetté, ha sz. István példáján mint erős alapkövön to­
vább építünk, alkotunk, a mint a költő mondja: hass, 
alkoss, gyarap its és a haza fényre derül; legyen úgy 
mint régen volt s akkrr joggal remélhetjük, hogy be­
teljesednek a Nagy Magyarnak ama szavai: „Magyar- 
ország ismét lesz.“

— Múlt hó 24-én a Csáktornyái önkéntes tűz­
oltóság nagy diszgyakorlatot tartott. A máezási gyakor­
latok létrákon és köteleken nagyon jól végeztettek. Még 
jobban sikerültek a fecskendezési gyakorlatok. A tűz 
signálizálása után alig 8 perczczel már hatalmas viz- 
sugarak löveltettek a Tódor- és Urész-féle házakról 
körösköré. Különösen itt lehetett észlelni a fúrt kutak 
nak czélszerüségét s valóban kívánatos volna azoknak 
szaporítása. A gyakorlatok véget érvén, Ziegler Kálmán 
kir. jegyző ur, mint a tűzoltóság elnöke, rövid, velős 
szavakban tolmácsolta a közönségnek, valamint saját, 
teljes megelégedését. A tűzoltók szétoszolva, este a 
Szeivert-féle kertben megjelentek. Társas mulatság, 
zenével és tüzjátékkal kapcsolatban rendeztetett, melyen 
a Csáktornyái polgárság nagyszámmal volt képviselve.

— A Csáktornyái magyar nyelvi póttanfolyam 
aug. 23-án befejeztetett. Dr. Ruzsicska Kálmán kir. tan­
felügyelő elnökletete alatt tartaton meg a befejező vizs­
gálat. A horvát iskolákban műk.Vő és magyarul nem 
jól beszélő tanítók elég ügyesen tanitc ak magyarul a 
beszédértelem-gyakorlatok anyagából. Ha otthon is gya­
korolják magukat a magyar bes édben, akkor bizo­
nyára meg lesz a póttanfoiyamon szerzett alapnak a 
haszna. A póttanfolyamot a kir. tanfelügyelő lelkes sza­
vakkal zárta be. Köszönetét mondott a póttanfolyam 
vezetőinek odaadó működésükért lés a hallgatók által 
elénekelt magyar »Hymnus« hangjai után figyelmez­
tette a hallgatóságot, hogy vésődjenek szivökbe az el­
énekelt dal szent szavai, törekedjenek apostalai lenni a 
a magyar nyelvnek, legyenek hü polgárai és lelkes 
munkásai a hazának! Adja Isten, hogy úgy legyen, A 
kir. tanfelügyelő meglátogatott néhány tanügy barátot, 
24-én pedig Perlakra távozott.

— Állami népiskolák állítatnak fel Rácz-Ka- 
nizsán, Zseleznagórán és Stanetineczen. A perlaki áll. 
iskola pefig 1 fiú- és 1 leány osztálylyal folytatólago­
san kibövittetik. A tanítói és tanítónői kineveztetések 
tárgyában a felterjesztések a ministeriumhoz már meg­
tétettek.

— E g y  furlangos csaló. Mint Stridóról írják 
m. hó 17-én hozott egy földmivelö a (stridói) helybeli 
keroskedöhöz 50 kr. árára való tojást, a kereskedő 
megvette azokat és ki is fizette neki. Rövid idő múlva 
jön a kereskedő leánya megnézi a tojásokat és ezeket 
nagyon gyanúsaknak találja ; eltöri az egyiket és lám 
mit talált benne : tiszta homokot, most a másikat el­
töri, abban is ugyanaz volt, nemkülönben a többiben. 
A suhancz a stridói kerületből való, egy kis lyukon 
kerasztül kiszopta a tojás belseját és azt homokkal is­
mét tele töltötte.

— Meghívó. A nagy kanizsai »Kisdednevelö 
Egyesület« részéről 1884. évi széptember 7-en, vasár­
nap délután 3 órákkor nádor-utcai sajat helyiségében 
a választmánynak f. évi julius 1-én tartott ülése hatá­
rozatából rendkívüli közgyűlés tertatik, melyre az egye­
sület tagjai tisztelettel meghivatnak. Tárgysorozat: a) 
kilépett választmányi taaok helyett uj választás, b) A f. 
évi apr. 27-iki közgyűlésről elhalasztatott magyar-utca- 
ovoda-ügyének kérdése, c) Módosított alapszabályok 
tárgyalása, d) Netáni indítványok. Nagy-Kanizsa, aug 
22. 1884. Plihál Ferenczné egyesületi elnök.

— „A betű a levélpapíron nem fontos?* A 
napokban a helybeli papirkereskedésben két fiatal hölgy 
levélpapírt venni óhajtván a kereskedő kérdi tőlük: 
, Milyen lévélpapirt méltóztatik parancsolni,“ és ezzel 
egy kéznél levő betűs levél papirost mutat elő A betűs 
levélpapiros megtetszett az egyik hölgynek és annak 
megvételére mindjárt hajlandó is volt. A kereskedő azon 
kérdésére, hogy megfelel e épen ezen betű, a bájos 
hölgy azt váloszolta: „Jó lesz ez a betű is, hiszen a 
betű úgy sem fontos.“

— Mai szám unkhoz csász. kir. udvari puska- 
műves,Kimer J. (az olasz kir. ö felségének udvari szálitója) 
ábrás árjegyzéke van méllékelve, melyre felkérjük a t. olva­
sók figyelmét.

— M últ hó 27-én a Temava patak sok esőzé­
sek következtében annyira megdagadt, hogy a mellette 
levő uraság rétjeit elöntötte, minek következtében a 
réten fekvő szénát árasztotta el

— Földrengés volt e hó 16-án Romában, Fras 
catiban és Albanoban, tompa moraj kíséretében két 
rázkódás volt; a lakosságot nagy rémület lepte meg, 
de kár semmi nem történt.

— B eíratások a Csáktornyái elemi és polgári 
tskolába m. hó 30. kezdődtek és e hó 3-ig tartanak.

f  Halálozás. Lapunk zárta előtt vettük a gyászhirt, 
hogy Krasovecz Jánosné szül. Kiss Anna hosszas szen­
vedés után ma reggel (31-én) 4 órakor élete 66 évé­
ben elhunyt. Béke lengjen porai felelt.

Vegyes hirek.
— Királyunk Aradon Ő Felsége e hó 29-én 

reggel érkezett Aradra. Már az első hajnali órákban 
átlathatatlan nép tömeg hemzseget az utczákon,a vasúti 

ut mindkét oldalán végtelen sorban álták zászlóval a 
tűzoltó, hadastyán és sok más egyletek s egyesületek; 
négy órákor érkezett az indöházba a város képviselő­
sége, továbbá Szapáry Pénzügyminisler gyönyörű dísz­
ben, Jekelfalussy honvéd egyen ruhában, Tabajdi és 
Ormos főispánok, Metiánu püspök és még számos föur 
s magasrangu hivafalnok. Az udvari vonaf Tolnai igaz 
gató vezetése alatt pont 5 órakor viharos éljenzések 
között érkezett a csarnokba. Ö Felségét ki magyar tá­
bornoki egyenruhát viselt, legelőször Szapáry üdvö­
zölte, kinek Ő Felsége kezét nyujtá, ezután Szalacz 
polgármester a város polgársága nevében rövid be­
szédben üdvözölte, Ő Felségét A király erős hangon 
megköszönte a szívélyes fogadtatást. Azután következett 
a bevonulás a városba, mely gyönyörűbbnek nem is 
gondolható mint ez volt. Ő Felsége mindenütt a leg­
lelkesebb ovatiókban részesült, a városház lépcsőzéséi* 
Arad város szépei várták, kik virágcsokrokat szórtak 
elébe, Ö felsege észrevehetőig meghatóit hangon kö­
vetkező szavakat intézte a hölgyekhez: „Köszönöm, 
hegy oly kegyesek voltak oly korán eljönni,“ ezután 
bevonult lakosztályába.

— PArisból Írják. Múlt hó 9-én egy hosszú 
szivar alakú csavarral és kormánynyal ellá ott léghajó 
szállt fel, melyet egy kívülről nem látható erős gép 
mozgat. A léghajó Meudonban a hadügyminisztérium 
felügyelete alatt álló légha;ó osztályban épült. A lát­
vány gyönyörű volt. A léghajó kelet felé vette irányát: 
eleinte, lassan, de azután gyorsabban ós végre erősen 
vágtató ló sebességével halad. A léghajó azután a kor­
mány segítségével gőzhajó módjára megtordult és Bi- 
cetre és Villacomblay irányában haladt. Nemsokára is­
mét megfordult és pontosan visszatért kiindulása he­
lyére. Az egész ut 2o perczig tartott és oly biztosan 
és szabályszerűen folyt le, hogy a jelen voltakat bá­
mulatra ragadta. Krebs Arthur és Renárd századoso­
kat mint föltalálókat élénken üdvözöllek.

— A merész uezó nő. Mint a „Times“ írja. 
Miss Bekwírth ismeri úszó mii vészné augusztus hó má­
sodik felében a calaisi csatornát átúszta Miss Beckwirth 
az első nő, ki ezen már több férfi által megtett toura 
vállalkozik. — Az úszási sport különben nálunk is 
nagyban fejlődik a hölgyek között. Különös bátorságot 
és lélekjelenetett fejteit ki múltkor Kopcsay Jánosné 
urhülgy Szakolezán ki a morva folyó legveszélyésebb 
örvényéből mentett ki egy fiatal embert.

— A hazai lürdök látogatottsága az utóbbi 
években jelentékenyen emelkedett ; egy staiislikai ki­
mutatás szerint ugyanis 1877-ben 25,442 vendég volt 
a magyar fürdőkben. 1878 ban 21 8 8 1879-ben Vo,»35 
és f 880-ban már 34.892.

— A szépek albumába, mely az orsz. kiállí­
tásra készül, már többen lefényképeztették magukat 
Ellinger fényképészeti termében.

— „Wanderbilt pénzboltja,“ melybe Lon- 
donbani utazása elölt körülbelül száz miliő dollárt biz­
tonságba helyezett, a világ egyike a legbiztosabb kincs­
tárának, kívülről nézve nem mutat valami különöset, 
a tár egy sziklába van rekeszt ve, a lelsö része egy 
5 láb erős elöfából, 3 láb hátsó és oldalfából áll, az 
anyag a legjobb téglából, barnakőbevonatfa! van ké­
szítve, az сборок, gerendák, mennyezet é9 padozat 
vasból és márványból készültek, Az egész épületben 
fa általába n*nn használtatott. A tulajdonképeni bol 
36 láb széles és 41 láb mély. A négy ajtó, mely abba 
vezet egvenkint 8200 klgroe, melyek ugyancsak utolér 
hetetlen mesterművek. A bolt melybe az amerikai 
Krözus kincseit elhelyezte, ab olute tolvaj tűz- é< 
vízmentes.

Felelős szerkesztő Margitai Jóaaef.

Nyilttér. *)
A ki több évig, bámulatos eredmény nyel ha ásnál t

egy gyógyeaert Brandt Richard úrhoz Zürichben. Közel 
60 éves ember létemre, mintegy 4 év óta használom az 
ön svájezi labdacsait s mondhatom csodálatos eredmény - 

j nyel. Székrekedés, puffadás s ennek folytán nehéz légzés, 
s vértorlódás, a mely bajokkal már hoszu éveken át 

I küzködtem s mélvektőt minden orvosi szer alkalmazása 
daczára sem szabadulhattam meg, az ön sv&jczi labda­
csai által gyökeresen elenyésztek. A labdacsok bevétele 
soha se okozott legkisebb nehézséget sem ; hatásuk min- 

, dig biztos s utána mintegy újjá születve érzi magát az 
ember. Most oly egészséges vagyok mint a hal a víz­
ben, mint a madár a levegőben — s nem győzöm di- 
csőitni élte az ön tudományát, mely valódi áldás az em­
beriségre nézve. Mély tisztelettel, S e m l e r  Ad o l f .  
Stadserhofban, Meran mellett (Tirol), 1884. jan. 8. — 
B r a n d t  R. gyógyszerész svájezi labdacsai egv doboz­
zal 70 krért a magyarországi gyógyszertárakban kap­
hatók.

*) E rovat alatt közlőitekért felelőséget nem válal a Szerk.
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„MEDJIMITR.TE“
izlazi svaki mes«*e trikrat:

1-ga, 10-ga, 20-ga. 
C.éna mu je:

Na célo leto 3 írt. — kr. 
Na pol leta 1 firt. 50 kr. 
Na éetvert leta 75 kr.

М ы Ш Ш М
(M U R A K Ö Z )

Sva pisma i poHljke naj 
se pO'iljaju

„Uredniétvu Medjimurja.“ '

Izdateljstvo: 
FISCHEL FILIPOVA 
knjizara va Cakovcu.

Ncmarnost vu odhranjivanju dcce.
Veliju nekoji roditelji, miajuéi decu: »Kaj bi 

se mi muju lak rano brinuli; /я I о su skole. Kad 
bude sedmo ljeto navráilo. damo ga nauéitelju. 
naj ga on lese i premlali!« To nevalja. Как 
god moraá na isto áivinfe, dapace na vsako 
drívce paziti. da ti dobro i lépő zvaste. lak islo. 
dapace vnogo vtée Ireba li pazilí, da se d ca 
vu prvili Ijetih svojega 2ivljenja nepokvare. Ne- 
kpj veliko vuéeniélovek rekel je  pred vise Ijetmi 
ovak: Веса su kakli vpjsk; kamgod s prstoni 
pretisneá. pózna se ulisek. Как goder mores od 
vojska vsaíesa napraviti. lak islo od delela. a nasi 
ljudi veliju vezda: lehko je inlado drévo izrav- 
uali i prignuli. ali prigni li staro!

Vu naáem narodu vidimo decu vtéepul vu 
na j vékáéin neredu.

Boso, gologlavo i vu razdrapanoj rubaéki 
skace jedno po mlakah. drugo mési kruh od 
blata. tretje se igra s ognjein. celvrlo nosi teake 
,-ekire. oálre пойе ild. prez da mu Iko nepris- 
lojne i pogibeljne takove stvari bi prepovedal. 
01 ec se ?méje. kada déle materi neprislojnu réc 
véli. a gda kupién vina ali aga nice spije. gladi 
ga po glavi. velec: Nas Miskec bude borme ju- 
nak na glasu! Ako dojde suseda dele tuzil. da 
se grdo i mrzko ponaáa. da stareáem odgovarja. 
da bije koga. da kvar déla. —  eb —  kaj zalo. 
lakva su deca. pák kaj jim hocemo? A poleg 
vsega toga ima pák takviíi rodilelov. koji grde 
pelde vu svojem vsagdaánjem zivljenju davaju 
svojoj deci. a deca pák pazlivo glediju i paze 
vsain pogled svojega otca i matere, а как nebi 
na druge poglavitese stvari paziliv! Vsi smo 
vise na zlo. nego pák na dobro nagnjeni. Ako

olec gdé inalo odvtée pije. pák ako je ősire na­
ture. gda dimo dojde. onda larma i psuje vse i 
vsakoga vu nazocnosli svoje dere. verujte, da 
jeden veéer pokvari déle za vise Ijel. Nekoji 
dapace vodiju svoju decu sobom vu krcmu. pák 
dók se olec nasladjuje vinoni, déle si lu pobere 
vu glavu puno zloéestih navadah. kojili se polli 
nigdar vtée odevcili nemre.

Veliki posel bi si zavdal. kada bi hotel na- 
$iin roditeljem vse pripovédali. как moraju s 
deconi baratali. dók su pri njili doina. Samo 
Inidem ipák nekaj na kral к о njiin rekel: Ne- 
puscaj déle nigdar izpred ocili. vsaku zlu na- 
vadu. koju vu delein opazté. laki s poéelka za- 
leri. a lo probaj najpredi s lépőm rééjum a 
polli i ostro. fiibu naj sparali. nego ju basnuj. 
gda opomenki nehasne. Pazi. da se nigdar iz 
Ivojili vust bezbozna i mrzka réc pred decom  
neéuje. a osobilo se с т а л  da deca Iverje zlo- 
éesle navade neopaze. kője morli imas. Pred de- 
lelom naj le bude lak srain как pred naj vék­
áim poglavarom!

Samo iz dobro odbranjenoga delela more 
kesuoáe naucilelj vu skoli napravili cloveka. 
kakov Ireba. da bude. Dom i skola moraju bili 
navék na vuzko spojeni. Kada pák neznas. kaj 
imas cinili. da izkorenté koju zlu falingu iz 
svojega delela. polrudi se k-iiéilelju ili к pleba- 
nuáu; ovi dva li btulu za segurno dali na vük 
i naputek. skojim budes posligel eilj.

Kaj je  postain iz tlece, zanemarene doina. 
mogel bi éiovek vnogo Inga pripovédali! nu 
kakve su vise puli zle posledice za decu i zlo- 
éesta navada olca ili matere, i kakovu neiz-

mernu zalosl more ona roditeijem zrokuvati. vi- 
deli bildete iz öve islinske pripovesti:

Pred nekoliko Ijetmi. nesel je krojac zgo- 
tovljenu opravu vu jedno selo. Predi. nek je s 
doina otisel. rekla mu je njegova briáljiva zena: 
Maliaá, vezda je lépő vréme. vzemi nasu Janicu 
sobom! Dobra zena poznala je svojega muza. 
da se z vincem nemre tak lehko rezili. pák je 
znala i lo, da ga Janica vtéepul pri takvoj pri- 
liki opomene na >mamu i doni.« Ovi dva téli 
su onda érez polje i senokose. prék dvé vure 
daljiéine. Kad su dosli vu selo. prédái je kro­
jac opravu i prijel je zasluzene peneze. Truden 
od dalekoga puta, poinislil je vu sebi: Prav bi 
mi se jedna kupica vina prilegla, pák bi i Ja­
niéi isel vlek krub i ineso. Koráéi s Janicotn 
vu krcmu. zove vina —  popije, zove. pije —  i 
pozabi, da тога dimo iti. Janica ga vtéekral 
opomenula. kaj bi dimo isii, ali joj je vsaki put 
olec odgovoril: taki. —  éekaj. éerkica, samo 
jós malo! I laj »malo« i opet »malo« zavlekel 
se do nőéi. Komaj vu érnom mraku ostavil je 
Malias s lelkim srcem nesreénu krcmu'« pák 
se odpulil s kcerkicom proli domu. Zevrelo mu 
se vince vu glavi. a on se podikavajué niti né 
ogledal nazad. jeli Janica za njim ide. Sirotica 
se od otca zgubila.

Za nekoliko vur dosel je blizu doma. Istom 
vezda se zastavi). i c.ekal je Janicu. ali nje néga. 
tér néga. téel je  dosta dalko nazad, zove, vice 
ali Janice néga. Doáel je prez nje dimo. BriZljiva 
mali ga najenpul zapitala: Gdé ti je Janica? 
»Morala je negde vu sein ostati. doéla bu vec 
za menőin- —  odgovoril je na kratko olec. 
Olisla je mati vu selo, zalukne vu vsaku htéu. 
ali od Janice nije ntéce nikaj znal.

Nekaj га zabava.

Moja zvezda.
popéval A. Draikoveéki.

Zvézda drobna, zvézda mala.
Как mi )£po gori sjaí.
Nigdar nesi ti poznalu 
Sree m ega tűzni glas \ 
ha bi ga ti zvézda znala.
Segurno bi pomréala.

К mica zernlju vre pokriva 
A ti glediS jós vu dől;
Ah ti vendar xna& iedina.
Srca m ega zubku bol!
Ali neznas — da bi znala.
Ti tak nebi lepő sjala.

iiusta megla nebo je ohslrla: —
Temni obiak zvézdieu je skril.
Zvézda inoja se je izgubila. . . 
íídé si povec zvézda vezda ti У 
nBol sem ti srca opazilä 
Za obiak své sem lice skrila.“

Sarajevo.
%

Sarajevo je vu Bosni glavni grad. Vrédno je da 
s« i mi Medjimurci upoznamo sa Sarajevom. Prvo se 
je jako malo znalo od Bosne. nego od onoga vremena, 
как je ova temlja po niilostivnomu naäetnu kralju Fe- 
rencu Jofefu I. okupirana (zauzeta) bila sve se viSe 
i viäe ljudi za Bosnu zanimaju. Vezda se vec lehko 
dojde od Broda na Savi-vu Sarajevo zeljeznicom vu 
dvejuh dnevih Zeljeznica, koja je prvo samo do Zen ice 
iSla ide od leH 18VI3 éisto do Sarajeva, ter se vija 
kakti zmija najpredi po ptodnum Posavju, a onda pák 
breinatom okolicom do zlamenitoga mesta hrvente. 
Od Drvente ide dalje po lépoj dolini vode Bosne zvane 
poleg Dobója i Maglaja nam véé poznatih méstiii iz 
poéetka okupiranjaf od kojih osobito ovo zadnje s 2a- 
iostjum se spominja. ar onde naki vttezki husari zuhko

I smrl za domovinu podnesli jesu. tak dojde vu Vranduk, 
gde su straéno visoke gore lak jako stisnule kori to 
vode Bosue, da su kolnu i zeljezniéku ce.stu inorali 
kroz visoke pecine preseói Pod veéer dojde se vu Ze- 
nicu, gde se prespi. V julro ide se na posiarskih ko- 
lih dale (vezda dakak véé po 2eleznici) prek lakó 
zvane Vetrne planine i Bu-ovaée i dojde se do polne 
vu Kiseljak, gde ima dobre kisele vode tak ve как je 
naáa jamniéka Za pol tri vure stigue se vu hlazuj. 
za ko jim je lépa plodna i siroka ravnica „Sarajevsko 
poljeu zvana. I s ovoga mesta prelépi je izgled. Desno 
tak rekué nad glavoni nam visi slrma planina (visoka 
1300 metrov) iz kője nekoliko jezer koracajov od resie 
silnim siimom voda Bős na sumi, nu sad véé ne kakli 
pofok, véé kakti gotova réka. Ne daleko od zviranjká 
Bosne nahadja se topla llidze zvana kupelj. koja ie 
^oíiobna zlamenitoj i Ijekovitoj karlovarskoj (Karlove 
vari: Karlsbad n fieskoj) \odi Hitimo ve/.da pogled 
iz gorispomenutoga Blazuja proli izhodu sunca videli 
liudenm na obronku planiné Trebevié zvane, na lévi 
obali vode Miljacke islo lak na obronku brega Grlica 
i pod njim na desni obali Miljacke. Sarajevo s vnogimi 
visokimi munarami i dzamijami (t j. tnuliainedanskimi 
bogomoljami i cirkvami. i Nad ovimi klisurami vodi na 
lévi obali Miljacke pul vu Növi Pazar na desni pák 
Obali put vu Rogatieu. Sarajevo se po tóm préstire vu 
gliboki dolini vode Miljacke delomice po severni slrani 
visoke Trebevié- planine, i slrih je slran zaprto ler samo 
na zahodu sunca dolina se Miljacke odpira i prehadja 
vu lépu ravnicu Sarajevsko polje zvano, kojim t»oljem 
te<*e как smo véé gori rekli obilua réka Bosna. Naj- 
lepsi pogled na Sarajevo je \/. Jvrdjave (testunga) od 

I izhoda sunca. Sarajevo ima po popisu od 1879 Ida 
í 21.377 stanovnikov od kojih ima po veri 14.849 mu- 

hamedanske vere 3.747 greko-iztoene (vlaske vere, 
B98 katolikov i 2.077 tidovov. kojih broj se je sigurno 
od onoga vremena jako pomenjéaí od как je »am sto- 
lica nadbi^kupska, ar vnogo njili iz vere muhame- 
danske (turske) a i zidovske na nasu veru je preslo. 
Ov popis akoprem éislo neodgovarja broju vezdas njega 
stanovnictva, kajli vnogi bojeci se popisa izselili se 
jesu, koji kasnije opet nazad dosli su. More se anda 
vzeli da Sarajevo ima 30 -32  jezere stanovnikov Hi2 
ima vu Sarajevu 0110. Vu Sarajevu kakli glavnom 
gradu Bosne najvekse zemeljske i cirkveue oblasli se 
nahadjaju. Vu njemu je stolica glavara zemlje, koj je 
sada asutrijanski general, zemoyska vlada i najviSji sud; 
zatim sloli(*a katolickoga nadbis kupa zaiiin opet sto­
lica metropolile greko-iztoene (vlaékej cirkve. Med cirk- 
vami najljepsa je cirkva grcko-izfocna s visokim túr­
nom i pel visokili kúpul kője su bakro u (kufron) pok- 

' rite. Ova se je cirkva 12 let zidala, kajh su njim 
í Turcini viieput veó gotove zide poruéili.

Kaloltcka cirkva. koja je dosta lépa bila, izgoréla 
je pred 0 lel s kúp s novozinanorn ékolom. Za gradje- 
nje nőve katolicke cirkve prineski se po célom or- 
sagu sakupljaju i nadamo. da se bude nastojanjem 
vrednoga nadbiskupa bosanskoga Jofcefa ne za dugó 
lépa nadbiskupska cirkva podigia : za toga se sluzba 
boája vu prikladnoj jednoj hi2i obavlja. Med d2ami- 
iami (lurskimi cirkvami) uajljepse su Uzrefbegova i 
Cárévá s visokimi munarami (túrni) odkud hod*a 
(turski pop) muhamedance na klanjanje zove.

Muhamedanskih narodnih skol vu kojih se ősim 
korana (lurskoga sv. pisina) na pamet i nekaj turski 
cila» i i pisai i ni kai drugo nevuci ima 50 na broju. 
Ősim toga je vu Sarajevu c. kr. odgojilisée vu kojetn 
se vuceniki pripravljaju za kadetsku skolu как i vla*ka 
srbska gimnazija (dijaéka skola) s 4-emi razredi. Izda- 
leka se Sarajevo lépő vidi, nu éisto drugaé je kad se 
nutri do de. Vuzke blatne vulice vu kője su hize s 
zadnjom stranom obrnjene jako su stranjskim ne\ugodne. 
Glavnih vulieje 5: Cemalufca Ferhadija, vuiica Ferenca 
.ío2ela, Teresija i Careva vuiica. Sarajevo ima zemelj- 
sku svoju knjigotiskarnicu i tri lépe apoteke. Pijac s 
50 () slacunov i bazar (trg) s 200 Паси no v. Na koliko 
i jesu hize vu Sarajevo izvana neéiste, na toliko su 
ojiel iznutra ciste, i akoprem bez pohistva to itak 
bogato nakincene s lakozvanimi cilimi (sagovi, tepihi.) 
Avlija (dvorisca) su s mramorom kamenom popodjene 
tu je jeden zdeneo (biinari i nasadjenih murvih i 
drugili sadov i evét ja obilno. ZlameniteSe liifce jesu: 
Konak na 2 sloke. vu kojem stanuje glavar zemlje i 
general-koinanda; Kasarna na 3 Hoke vu koju cela, 
pukovnija soldalov stane; taHihan stanje s bazarom 
na 4 vugle; s'ari bazar s 8-memi kupulami (nizki siroki 
túrni). Bolnica (sj)ital) za soldate, koju je izvan grada 
i jedna gradjanska bolnica. Hanova (krema za seliakei; 
kavana, banje (kupelji) i vuoge druge hize. Stanovniki 
Sarajeva baviju so panajvec strgovinom. ali osim toga 
i s meátrijami na veliko как na priliku s kowslvom 
itimarijom), kr/narstvom, sedlarslvom a narocito opan- 
carslvom. Ima tu zlamenitih kovacov, kujundziov (zla- 
tarov) i nozarov, koji su dosta na glasu. ar handzare 
i no»e lépő srebrom i /latom kit iti znadu. Dar kojega 
je Sarajevo daruvalo Njez. Visosti princessi jedace 
spravae (Ksszeug) vu vrédnosti od 1200 frt. napravil je 
jeden domaéi nozar.

/ene se baviju veéinom t>letenjem vunenih éarapa 
(stonfiii), obsivavanjem zlatom i svilom. tkanjem platna. 
sukna i cilimov.

Jedes M ediiaurec ed S ara ié ra .
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